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0 Úvod

Táto kapitola vymedzuje účel a rozsah dokumentu, uvádza použité skratky a pojmy použité v ďalších častiach dokumentácie. Sumarizuje použitú literatúru a notáciu diagramov.

0.1 Účel a rozsah dokumentu

Dokument vznikol v rámci predmetu Tvorba softvérového/informačného systému v tíme na Fakulte informatiky a informačných technológií Slovenskej technickej univerzity v Bratislave. Dokumentuje prvú etapu riešenia projektu s názvom Automatické budovanie databázy ohlasov. Dokument obsahuje dokumentáciu k analýze, špecifikácii požiadaviek, hrubého návrhu riešenia a prototypovaniu systému.
Zadávateľom a vedúcim projektu je Ing. Nadežda Andrejčíková, ktorej je tento dokument aj určený.

0.2 Prehľad dokumentu

Kapitola 1 dokumentuje etapu analýzy. Obsahuje analýzu problémovej oblasti, možnosti získavania citácií z citačných databáz Web of Science a Scopus. Bohužiaľ, do dňa odovzdania tohto dokumentu sa nám nepodarilo získať prístup k webovej službe databázy Scopus. Podrobné zdokumentovanie vyhľadávania citácií v tejto databáze uvedieme v dokumentácii niektorej najbližšej etapy, hneď ako to bude možné. Dokumentácia k analýze tiež obsahuje prehľad normy ISO 690 ako nástroja na zápis bibliografických odkazov. Tento formát budeme používať ako výstupný formát nášho systému. Ďalej nasleduje analýza formátu XML CREPČ, ktorý je vstupom do nášho systému.

V kapitole 2 Špecifikácia požiadaviek dokumentujeme funkcionálne a nefunkcionálne požiadavky na systém, identifikujeme prípady použitia.

Hrubý návrh riešenia je uvedený v kapitole 3. Opisujeme v nej architektúru systému a logický model údajov systému.

V kapitole 4 sú uvedené ciele prototypovania a dosiahnuté výsledky. Tiež obsahuje príručku pre používanie prototypu. V tejto kapitole dopĺňame aj analýzu získavania citácií z databázy Scopus.

0.3 Odkazy a zdroje

[1] Bieliková M.: Ako úspešne vyriešiť projekt. Slovenská technická univerzita v Bratislave. 158s. 2000.

[2] Kimlička Š.: Príklady citovania podľa ISO 690 a ISO 690-2. Katedra informačnej a knižničnej vedy FiFUK. Bratislava. 2004.

[3] Králiková E.: Význam databázy Web of Science pre hodnotenie vedeckých prác a jej využívanie v ústrednej knižnici SAV. www.snk.sk/swift_data/source/casopis_kniznica/2003/april/201.pdf, 2003. (28. 10. 2008)
0.4 Slovník pojmov problémovej oblasti
	Pojem
	Význam

	Citačná databáza
	Je databázou, ktorá uchováva informáciu o tom, ktoré novšie dokumenty (citujúce diela) citujú staršie (citované diela). Tieto databázy uľahčujú vyhľadávanie citujúcich diel zadaného (citovaného) diela.

	Ohlas
	Odkaz na skôr publikovanú prácu, ktorá súvisí s argumentmi použitými citujúcim autorom vo svojej práci. Citácia teda prepája skôr publikovanú prácu s prácou neskoršou, ktorá ju cituje

	Webová služba
	Softvérový systém, ktorý umožňuje spoluprácu stroja so strojom cez prostredie internetu. Typicky sa používa protokol SOAP vo formáte XML. SOAP protokol je spravidla vnorený v protokole HTTP (niekedy sa využíva aj SMTP).


0.5 Použité skratky

	Skratka
	Význam
	Slovenský preklad

	CREPČ
	Centrálny register evidencie publikačnej činností
	

	HTTP
	Hypertext Transfer Protocol
	Protokol na prenos hypertextu

	ISO
	International Organization for Standardization
	Medzinárodná organizácia pre normalizáciu

	SOAP
	Simple Object Access Protocol
	

	URL
	Uniform Resource Locator
	Jednotný identifikátor zdroja

	WOS
	Web of Science
	

	WSDL
	Web Service Description Language
	Jazyk na opis webovej služby

	XML
	Extensible Markup Language
	Rozšíriteľný značkovací jazyk


0.6 Použitá notácia

Na zápis modelov sme použili jazyk UML. V tabuľke uvádzame príklady notácie spolu s vysvetlením.
	Notácia
	Vysvetlenie
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	Entita údajového modelu
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	Vzťah N ku N medzi entitami modelu údajov
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	Vzťah 1 ku N medzi entitami modelu údajov
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	Väzobná entita
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	Hráč v systéme
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	Interakcia hráča s prípadom použitia


1 Analýza

V tejto časti analyzujeme problémovú oblasť, podrobnejšie analyzujeme možnosti vyhľadávania v databázach Web of Science a Scopus, ktoré sú potrebné pre účely tohto projektu. Zároveň opíšeme normy ISO690 a CREPČ ISO 960 XML, ktoré súžia ako vstupno/výstupné formáty údajov pre náš systém.

1.1 Analýza problémovej oblasti

Kvalitu publikačnej činnosti vedeckých pracovníkov je potrebné nejakým spôsobom hodnotiť. Jedným zo spôsobov je hodnotenie prostredníctvom ohlasov na publikované dielo. Ohlas môže byť citácia, recenzia na dielo a pod. Pre hodnotenie vedeckých prác majú najväčší význam práve citácie. Pod pojmom citácia v tomto kontexte rozumieme odkaz na skôr publikovanú prácu, ktorá súvisí s argumentmi použitými citujúcim autorom vo svojej práci. Citácia teda prepája skôr publikovanú prácu s prácou neskoršou, ktorá ju cituje [3]. V knihovníctve má pojem citácia iný význam. Tam znamená konkrétne označenie informačného prameňa v texte (zvyčajne číselný odkaz do zoznamu použitej literatúry na konci kapitoly alebo diela). My budeme pojem citácia rozumieť abstraktnejšie, teda ako už spomínanú referenciu na skôr publikovanú prácu. Ohlasy vo všeobecnosti sa používajú na hodnotenie vedeckého pracoviska, hodnotenie výskumu, určovanie a predpovedanie úrovne vedy a pod.

Za účelom zberu evidencie citácií vznikli citačné databázy. Poskytujú pre vybraného autora a dielo zoznam citujúcich diel spolu s bibliografickými odkazmi na citujúce diela. Najznámejšími citačnými databázami sú Web of Science (WOS) spoločnosti ISI a Scopus spoločnosti Elsevier. Obsahujú webové rozhranie (myslí sa cez prehliadač) umožňujúce vyhľadať diela podľa zadaných kritérií. Ku každému dielu je možné zobraziť zoznam citujúcich diel. V bežnej praxi sa citácie vyhľadávajú práve takto manuálne prostredníctvom webového rozhrania. Takáto manuálna evidencia môže prácna a zdĺhavá. 

Obsah databáz WOS a Scopus nie je totožný. Ich obsah sa síce do značnej miery prekrýva, nie však úplne. Teda vyhľadávať citácie súbežne v obidvoch databázach má zmysel. Potom je samozrejme potrebné duplicitné bibliografické odkazy identifikovať a odstrániť. Tiež sa môže stať, že autor v diele cituje iné dielo, v ktorom je sám autorom (alebo spoluautorom). Takáto citácia sa nazýva autocitácia. Autocitácie sa nepovažujú za relevantné pre hodnotenie diela. Je ich potrebné tiež eliminovať.

Citačné databázy poskytujú aj iný prístup k svojim údajom. A to cez webové služby. Tento spôsob je určený pre používateľské klientské aplikácie. Dnes je v oblasti webových služieb štandardom protokol SOAP a jazyk WSDL. Databázy WOS aj Scopus poskytujú takéto rozhranie. Komunikácia s obidvomi databázami prebieha cez protokol SOAP vnorený v HTTP protokole. Princíp komunikácie je štandardne požiadavka – odpoveď. Teda klient sformuluje požiadavku a dostáva odpoveď. Požiadavka sa formuluje v jazyku XML. Opisy webových služieb v jazyku WSDL firmy ISI aj Elsevier poskytujú, rovnako aj XML schémy požiadaviek.

Cieľom tohto projektu je navrhnúť a implementovať aplikáciu umožňujúcu automatické vyhľadávanie ohlasov (citácií) na zadané diela. Používateľ teda zadá požiadavku vo forme bibliografického zoznamu diel. Systém vyhľadá na tieto diela citácie v databázach WOS a Scopus. Systém (v čo najväčšej miere automaticky) odstráni duplicitné záznamy a autocitácie. Citácie na zadané diela potom používateľovi vo vhodnej forme prezentuje. Cieľom projektu je zjednodušiť a zautomatizovať proces zberu ohlasov.

Pri eliminácii autocitácií môže vzniknúť problém. Dvaja autori môžu mať rovnaké priezvisko a iniciály mena a navzájom sa citujú. Toto, samozrejme, nemôžeme považovať za autocitáciu. Databázy WOS ani Scopus zatiaľ neposkytujú nijaký priamy mechanizmus na jednoznačnú identifikáciu autorov. Riešenie tohto problému je potrebné navrhnúť na úrovni aplikácie.

1.2 Analýza vstupov a výstupov

Bibliografické záznamy o publikačnej činnosti sú spracovávane v KIS a to prevažne vo formátoch MARC - UNIMARC a MARC21, ktoré sa štandardne vymieňajú vo formáte ISO2709 UNIMARC, alebo ISO29709 MARC21. Ďalším možným formátom pre vstupne dáta by mohol byť priamo formát ISO690. Tu sa však objavuje hneď niekoľko hlavných nevýhod medzi ktoré patrí: Nutná transformácia dát do jedného spoločného formátu. Nejednotnosť systému interpunkcie a s tým spojené problematické  spracovanie  klasického ISO 960 vstupu. Túto problematiku rieši  CREPČ so svojim formátom CREPČ XML. V  tomto formáte odovzdáva  každá VVS dáta na MŠ, takže je súčasťou každého KIS a preto sme sa rozhodli ako vstupný formát dát používať práve CPEPČ XML. Tento formát vznikol pre potreby zjednotenia formátov rôznych KIS, definuje jednoznačne všetky povinné a nepovinné elementy a ich vzájomné vzťahy a náš systém ho bude využívať ako vstupný a výstupný(doplní sa len vnútorná časť týkajúca sa ohlasov) formát.

1.3 Analýza možností získavania citácií z citačných databáz Scopus a Web of Science

Ako sme spomínali v časti 1.1, k obom databázam je možný prístup prostredníctvom webových služieb založených na protokole SOAP a formáte XML. V tejto časti analyzujeme technické možnosti získavania citácií na zadané dielo v obidvoch zdrojoch.

1.3.1 Databáza Web of Science

Databáza Web of Science je vlastne súborom záznamov. Každý záznam predstavuje jedno dielo. Záznam sa skladá z niekoľkých polí. Všetkých polí je mnoho, my uvedieme iba z nášho pohľadu najdôležitejšie:

1 item_title – názov diela

2 primaryauthor – prvý autor

3 authors – všetci autori

4 issn – ISSN číslo diela

5 source_title – názov zdroja, ktorý uverejnil dielo

6 ...

Na špecifikáciu vyhľadávaného záznamu však môžeme použiť iba obmedzenú podmnožinu polí – tzv. indexov. Sú to nasledovné:

1. TS – téma diela
2. TI – názov diela

3. AU – autor

4. GP  - skupinový autor

5. SO – zdroj, ktorý uverejnil dielo

6. AD – adresa

7. OG – organizácia

8. SG – podorganizácia

9. PY – rok uverejnenia

10. SA – ulica

11. CI – mesto
12. PS – provincia/štát
13. CU – krajina
14. ZP – poštové smerové číslo
15. UT – primárny kľúč
16. DT – typ dokumentu
17. LA – jazyk

Každé dielo v databáze je identifikované jedinečným primárnym kľúčom – tzv. hodnotou UT.

Webová služba databázy Web of Science sa skladá z niekoľkých čiastkových služieb – tzv. operácií. Operáciu si môžeme predstaviť ako istý typ vyhľadávania. Operácie sú:

1. search – Vyhľadá záznam podľa zadaných kritérií. Vráti UT záznamu. Kritériá neskôr podrobnejšie opíšeme.
2. searchRetrieve – Ako search, ale vracia samotný záznam. Je možné špecifikovať, ktoré polia záznamu operácia vráti.
3. retrieve – Vráti záznam špecifikovaný hodnotou UT.
4. citingArticles – Operácia vráti všetky záznamy diel, ktoré citujú zadané dielo. Citované dielo je špecifikované hodnotou UT.
5. citingArticlesByRecid – Vráti zoznam diel, ktoré citujú aspoň jedno dielo zo zadaného zoznamu diel.
6. citedReferences – Vráti referencie (záznamy), ktoré sú citované v zadanom diele (špecifikované hodnotou UT).
7. relatedRecords – Na vstupe je dielo špecifikované UT. Operácia vyhľadá záznamy, ktoré citujú aspoň jedno dielo, ktoré cituje aj zadané dielo.
Služba ponúka aj ďalšie operácie, ktoré však sú pre naše účely irelevantné.

Zopakujeme, že účelom projektu je získať zoznam diel, ktoré citujú zadané dielo. Z uvedeného opisu operácií je zrejmé, že to dosiahneme kombináciou operácií search a citingArticles. Operácia search vráti UT diela. Ten je vstupom pre operáciu citingArticles, ktorá vráti zoznam citujúcich diel. Ďalej opíšeme tieto dve operácie podrobnejšie.

1.3.1.1 Špecifikácia operácie search

Služba search dostáva na vstupe tieto atribúty:

1. databaseID – Vždy „WOS“

2. query – Samotná špecifikácia požiadavky na vyhľadávanie. Formát bude opísaný ďalej.

3. depth – Špecifikuje časový rozsah, kedy bolo dielo publikované (napr. 1week, 2003-2008). Ak sa neuvádza, hľadajú sa všetky záznamy.

4. editions – Špecifikuje, v ktorých citačných indexoch sa má vyhľadávať (SCI, SSCI, AHCI, IC, CCR). Ak sa uvádza prázdny reťazec, vyhľadáva sa vo všetkých.

5. firstRec – Výstupom vyhľadávania je zoznam diel, ktoré splnili kritériá. FirstRec špecifikuje prvý záznam, ktorý sa pošle klientovi.

6. numRecs – Špecifikuje počet záznamov (počnúc indexom firstRec) z výsledkov vyhľadávania, ktoré sa pošlú klientovi.

Operácia search vráti zoznam identifikátorov UT diel, ktoré splnili kritériá vyhľadávania.

1.3.1.2 Špecifikácia operácie citingArticles

Na vstupe dostáva všetky atribúty ako operácia search (samozrejme tu sa netýkajú vyhľadávaného diela, ale citujúcich diel) s výnimkou atribútu query. Naviac dostáva tieto atribúty:

1. primaryKey – Identifikátor UT citovaného diela.

2. sort – Spôsob usporiadania nájdených záznamov. Špecifikuje sa usporiadaným zoznamom polí jednotlivých záznamov. Polia záznamov budú uvedené ďalej.

Operácia citingArticles teda vráti záznamy diel citujúcich dielo špecifikované hodnotou primaryKey.

1.3.1.3 Formát požiadavky na vyhľadávanie (query)

Základný formát požiadavky na vyhľadávanie v operácii search sa zapíše ako <index> = (<hodnota>). V reťazci hodnota sa môže použiť jeden zo štandardných zástupných znakov:

· * - nula alebo viac znakov vo vnútri slova

· ? – jeden ľubovoľný znak vo vnútri slova

· $ - nula alebo jeden znak vo vnútri slova.

Jednoduché požiadavky môžeme spájať do zložených binárnymi logickými operátormi and, or alebo môžeme použiť unárny operátor not. Príklad požiadavky môže byť:

AU = (Einstein A) and  SO = (American Journal of Physics)

Nájde všetky diela Alberta Einsteina, ktoré boli uverejnené v časopise American Journal of Physics.

1.3.1.4 Príklad komunikácie  s webovou službou WOS pri vyhľadaní citácií na úrovni XML

Požiadavka na operáciu search:

<?xml version='1.0' encoding='UTF-8'?>

<soapenv:Envelope xmlns:soapenv="http://schemas.xmlsoap.org/soap/envelope/">

<soapenv:Body>

<ns1:search xmlns:ns1="http://esti.isinet.com/soap/search">

<databaseID>WOS</databaseID>

<query>AU=(Navrat P) AND TI=(An approach to automated building of software system configurations)</query>

<depth></depth>

<editions></editions>

<firstRec>1</firstRec><numRecs>10</numRecs>

</ns1:search>

</soapenv:Body>

</soapenv:Envelope>

Odpoveď:

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<soapenv:Envelope xmlns:soapenv="http://schemas.xmlsoap.org/soap/envelope/" xmlns:xsd="http://www.w3.org/2001/XMLSchema" xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance">

<soapenv:Body>

<ns1:searchResponse soapenv:encodingStyle="http://schemas.xmlsoap.org/soap/encoding/" xmlns:ns1="http://esti.isinet.com/soap/search">

<searchReturn xsi:type="ns1:SearchResults">

<occurancesFound xsi:type="xsd:int">7</occurancesFound>

<recordsFound xsi:type="xsd:int">1</recordsFound>

<recordsSearched xsi:type="xsd:int">26729791</recordsSearched>

<parent xsi:type="xsd:string">AU=(Navrat P) AND TI=(An approach to automated building of software system configurations)</parent>

<records xsi:type="xsd:string">

<RECORDS>

<KEY>000080328400005</KEY> 

</RECORDS>

</records>

</searchReturn>

</ns1:searchResponse>

</soapenv:Body>

</soapenv:Envelope>

Operáciou search sme získali UT diela.

Teraz získame citácie pre dielo pomocou operácie citingArticle.

Požiadavka na operáciu citingArticle:
<?xml version='1.0' encoding='UTF-8'?>

<soapenv:Envelope xmlns:soapenv="http://schemas.xmlsoap.org/soap/envelope/">

<soapenv:Body>

<ns1:citingArticles xmlns:ns1="http://esti.isinet.com/soap/search">

<databaseID>WOS</databaseID>

<primaryKey>000080328400005</primaryKey>

<depth></depth>

<editions>SCI</editions>

<sort></sort>

<firstRec>1</firstRec>

<numRecs>10</numRecs>

<fields>item_title authors source_title</fields>

</ns1:citingArticles>

</soapenv:Body>

</soapenv:Envelope>

Odpoveď:

V tomto prípade neuvádzame hlavičku XML odpovede, nakoľko je rozsiahla a v tomto momente nie je dôležitá. Spomenieme len, že obsahuje údaje o samotnom procese vyhľadávania (koľko záznamov sa našlo, koľko bolo prehľadaných, informácie o citovanom dokumente (vstupný) a pod.)

<RECORDS>

<REC inst_id="4" recid="133491797" hot="yes" sortkey="3153503252" timescited="0" sharedrefs="1" inpi="false">

<source_title>SOFSEM 2004: THEORY AND PRACTICE OF COMPUTER SCIENCE, PROCEEDINGS</source_title>

<item_title>A model of versioned web sites</item_title>

<authors count="2">

<primaryauthor>Bielikova, M</primaryauthor>

<author key="5141372">Noris, I</author>

</authors>

</REC>

<REC inst_id="4" recid="133270467" hot="yes" sortkey="3153630650" timescited="0" sharedrefs="1" inpi="false">

<source_title>RECENT ADVANCES IN PARALLEL VIRTUAL MACHINE AND MESSAGE PASSING INTERFACE, PROCEEDINGS</source_title>

<item_title>Application recovery in parallel programming environment</item_title>

<authors count="3">

<primaryauthor>Nguyen, GT</primaryauthor>

<author key="7031656">Tran, VD</author>

<author key="3818919">Kotocova, M</author>

</authors>

</REC>

<REC inst_id="17" recid="122801652" hot="yes" sortkey="3187656261" timescited="0" sharedrefs="1" inpi="false">

<source_title>ACM SIGPLAN NOTICES</source_title>

<item_title>Representing change by aspect</item_title>

<authors count="3">

<primaryauthor>Dolog, P</primaryauthor>

<author key="7319939">Vranic, V</author>

<author key="636621">Bielikova, M</author>

</authors>

</REC>

</RECORDS>

Týmto sme získali zoznam citácií. Ku každej citácii sme si vyžiadali (polia záznamu) názov diela, autorov a názov zdroja, ktorý zverejnil dielo.

1.3.2 Databáza Scopus

Do termínu odovzdania tejto časti dokumentácie sa nám nepodarilo získať prístup k webovej službe databázy Scopus. Analýzu možností získavania citácií z tejto databázy uvedieme v ďalších častiach dokumentácie.

Pre účely návrhu modelu údajov potrebujeme poznať, polia ktoré databáza Scopus umožňuje získať o diele. Výsledkom vyhľadávania databáze Scopus môžu byt polia:

· Názov diela

· Počet citujúcich dokumentov (tých, ktoré citujú toto dielo)

· Zoznam autorov

· URL článku v Scopus

· Názov zdroja

· Dátum uverejnenia

· Ročník periodika

· Číslo vydania

· Rozsah (začiatočná a koncová strana)

1.4 Citácie podľa normy ISO690 a CREPČ XML

ISO 690 (úplný názov ISO 690:1987, Documentation – Bibliographic references – Content, form and structure) je medzinárodný štandard, ktorý upravuje obsah, formu a štruktúru písomných dokumentov, ako aj formu bibliografických citácií a odkazov. Analýza tejto normy sa zaoberá formou citácii a je členená na dve časti. Informácie sme čerpali z [2]. V prvej časti sú špecifikované jednotlivé prvky a ich poradie v citácii podľa tejto normy s uvedenými príkladmi citácii pre jednotlivé dokumenty. V druhej časti je analyzovaný formát ISO 960 XML, ktorý používa centrálny register evidencie publikačných činností (CREPČ).

1.4.1 Interpunkcia
Vo všetkých odkazoch treba používať jednotný systém interpunkcie. Každý prvok v odkaze musí byť zreteľne oddelený od nasledujúceho prvku interpunkčným znamienkom (bodka, čiarka, dvojbodka a pod.). Jednotne sa oddeľujú aj podriadené prvky v rámci základných prvkov. Štandard ISO 690 neurčuje priamo aké interpunkčné znamienka sa majú používať. Ich použitie je vecou národnej interpretácie štandardu, ktorá je zohľadnená v STN ISO 690. Všeobecné zásady používania interpunkcie podľa pravidiel slovenského pravopisu sa vzťahujú aj na bibliografické odkazy. Niektoré interpunkčné znamienka sa však v odkazoch používajú odlišne od pravidiel slovenského pravopisu. Odporúčania pri ich používaní sa opierajú o úzus a niektoré medzinárodné odporúčania pre medzinárodný štandardný bibliografický popis ISBD.

1.4.1.1 Odporúčané interpunkčné znaky: 
(medzera je označená znakom _ )

· na oddeľovanie prvkov (skupín údajov) sa používa bodka a medzera (._)

· každý prvok (skupina údajov) je ukončený bodkou (.)

· ak nasleduje za prvkom hranatá zátvorka, bodka sa nedáva

· na oddeľovanie viacerých autorov, ak sú v menách iniciálové skratky krstných mien, sa používa čiarka a medzera (,_)

· ak sú krstné mená neskrátené, medzera, pomlčka a medzera (_-_) 

· na oddelenie názvu a podnázvu medzera, dvojbodka a medzera (_:_)

· preklad názvu sa dáva do hranatých zátvoriek ([ ])

· niekoľko miest vydania alebo niekoľko vydavateľov sa oddelí bodkočiarkou a medzerou (;_)

· miesto vydania a vydavateľ sa oddelia medzerou, dvojbodkou a medzerou (_:_)

· rok vydania sa oddelí od vydavateľa (alebo od miesta vydania ak vydavateľ chýba) čiarkou a medzerou (,_)

· čísla strán v rozpätí sa uvádzajú spojovníkom (-)

1.4.2 Špecifikácia prvkov a popis poradia podľa normy ISO 690
1. Primárna zodpovednosť - Osoby(autori) a korporácie - Primárnu (hlavnú) zodpovednosť za vytvorenie textového diela alebo elektronického dokumentu má spravidla autor. Mená, ktoré sú v prvku Primárna zodpovednosť sa musia uvádzať v takej forme, v akej sú uvedené v prameni v invertovanom slovoslede tak, aby mohla časť uvedená na prvom mieste slúžiť ako prístupový výraz v zozname. Krstné meno alebo iný sekundárny údaj sa uvádza až za priezviskom a môže sa uviesť jeho iniciálová skratka. Priezvisko sa píše veľkými písmenami. 

a) Dve alebo tri mená autorov - Ak sú v prameni uvedené dve alebo tri mená, uvedú sa všetky, a na prvom mieste bude typograficky najvýraznejšie. Ak sú mená rovnako výrazné, zapíšu sa v poradí, ako sú uvedené v prameni. Ak sa použijú len iniciály krstných mien, mená autorov sa oddelia čiarkou. Ak sa uvádzajú celé krstné mená, oddelia sa pomlčkou alebo bodkočiarkou. 

b) Viac ako tri mená autorov - Ak sú v prameni viac ako tri mená, uvádza sa iba prvé, alebo prvé dve alebo prvé tri. Ostatné mená sa môžu vynechať. Ak sa vynechá jedno alebo viac mien, za posledným sa uvedie skratka et al. (et alii) alebo jej ekvivalent. V slovenčine sa môže použiť skratka a i. (a iní). Odporúčame však jednotne používať skratku et al. 

c) Meno (názov) korporácie - Meno korporácie, ktorá má primárnu zodpovednosť, sa musí uviesť tak, ako je zapísané v prameni. Ak je korporácia, ktorá má primárnu zodpovednosť podriadená hierarchicky vyššej korporácii, uvedie sa aj táto. Ak má podriadená korporácia vlastné špecifické funkcie a plný význam jej mena nie je závislý od materskej korporácie, uvádza sa pod vlastným menom. V prípade ministerstiev sa uvádza aj názov krajiny. Meno mesta alebo štátu, v ktorom sa korporácia nachádza, kde pôsobí administratívny útvar, organizácia, s ktorou je mesto spojené a pod., sa musí pripojiť za meno korporácie ako vysvetlivka v zátvorkách, aby sa vylúčila nejednoznačnosť. 
2. Názov - Názov sa musí zapísať tak, ako sa nachádza v prameni. Ak je to potrebné, uvádza sa v súlade s pravidlami transliterácie, pravidlami skracovania, používania veľkých písmen a pod.

a) Preklad názvu - Preklad názvu sa môže pripojiť v hranatých zátvorkách za názvom. Zapisuje sa tak, ako je uvedený v prameni.

b) Viac názvov - Ak sa v prameni nachádza niekoľko názvov alebo ak sa názov vyskytuje v niekoľkých jazykoch, zapíše sa názov v hlavnom jazyku dokumentu. Ak sú názvy rovnako dôležité, zapíše sa ten, ktorý je v prameni uvedený ako prvý.

c) Podnázov - Podnázov alebo ďalšie doplnky vzťahujúce sa k názvu sa môžu zapísať, ak sa usudzuje, že to uľahčí porozumenie alebo identifikáciu. 

d) Skracovanie názvu - Dlhý názov alebo podnázov sa môže skrátiť vtedy, keď sa tým nestratí podstatná informácia. Nikdy sa však nesmie skrátiť začiatok názvu. Všetky skrátenia, alebo vynechané časti treba označiť troma bodkami – znamienkami vypustenia (...).

e) Kľúčový názov, resp. skrátený názov seriálu - V odkazoch na seriálové publikácie sa môže použiť kľúčový názov alebo oficiálny skrátený názov ako náhrada názvu.

f) Neznámy názov - Ak nie je možné nájsť v elektronickom dokumente alebo v sprievodnej dokumentácii žiadny názov, nahradí sa názov niekoľkými prvými slovami z dokumentu, po ktorých nasledujú znamienka vypustenia (...). Navyše sa zapíše stručný popis obsahu dokumentu, ktorý sa pripojí k náhradnému názvu v hranatých zátvorkách. Pri odkazovaní na správy elektronickej pošty a príspevky do systému verejných správ ako sú napr. elektronické časopisy alebo elektronické konferencie, sa namiesto názvu používa predmet uvedený v správe.
3. Druh nosiča - Druh elektronického nosiča sa uvádza v hranatých zátvorkách za názvom. Na označenie druhu nosiča sa používajú tieto slová alebo ich ekvivalenty:

· [online]

· [CD-ROM]

· [magnetická páska]

· [disk]

V prípade potreby je možné špecifikovať spolu s druhom nosiča aj druh dokumentu (napr. monografia, seriálová publikácia, báza dát, počítačový program).
4. Sekundárna zodpovednosť - Osoby alebo korporácie - Osoby alebo korporácie, ktoré majú sekundárnu zodpovednosť, ako sú napríklad vedeckí redaktori, prekladatelia, ilustrátori, vynálezcovia s podielom na patentovom dokumente, sponzori a pod., sa spravidla vylučujú z údajov o primárnej zodpovednosti. Ich mená a funkcie sa môžu zapísať v údaji o sekundárnej zodpovednosti, ktorý nasleduje za názvom.

5. Vydanie - S výnimkou prvého vydania treba uvádzať číslo vydania alebo spresnenia obsahujúce informáciu o vydaní tak, ako je to uvedené v dokumente. Pri elektronických dokumentoch sa môže vyskytnúť viac údajov o vydaní, napríklad poradie vydania a označenie verzie. Tieto údaje sa uvádzajú v rovnakom poradí a v jazyku, ako sú uvedené v prameni.

6. Označovanie zväzkov seriálových publikácií - Pri seriálových publikáciách treba podľa možnosti uviesť čo najúplnejšie označenie zväzku. Musí obsahovať chronologické označenie (rok, mesiac, dátum atď.) a číslovanie zväzku (číslo zväzku, číslo zošitu) uvedené v prameni. Ak sa odkazuje na seriálovú publikáciu, ktorej vydávanie pokračuje pod rovnakým názvom, zapisuje sa len číslovanie a/alebo chronologické označenie prvého čísla, za ktorým sa uvádza spojovník a medzera. Ak sa pri elektronických seriáloch nenachádza na obrazovke alebo v sprievodnej dokumentácii začiatočný dátum, uvedie sa dátum prvého výskytu, pokiaľ je známy.

7. Vydavateľské údaje - Vydavateľské údaje sa zapisujú v poradí „miesto vydania : názov vydavateľstva, dátum (rok) vydania“. Miesto vydania sa oddeľuje od názvu vydavateľstva medzerou, dvojbodkou a medzerou, dátum vydania od názvu vydavateľa čiarkou a medzerou. Názov miesta vydania sa zapisuje v jazyku originálu v prvom páde podľa pravopisu zdroja. Ak je to potrebné na odlíšenie od iných miest s rovnakým názvom alebo na presnejšiu identifikáciu menej známeho miesta, uvedie sa v zátvorke názov štátu, provincie, krajiny a pod.

a) Niekoľko miest vydania - Ak je v prameni uvedených viac miest vydania, uvedie sa to, ktoré je typograficky zvýraznené. Ak sú názvy miest rovnako dôležité, uvedie sa prvé mesto. Ostatné názvy miest sa môžu zapísať tiež, a to v takom poradí, ako sú uvedené v prameni.

b) Neznáme miesto vydania - Ak nie je v prameni uvedené miesto vydania, ale dá sa určiť podľa iných príznakov, uvedie sa v hranatých zátvorkách. Ak nie je možné určiť miesto vydania, uvedie sa fráza bez miesta vydania alebo ekvivalentná skratka – v slovenčine b.m. (bez miesta) alebo latinská skratka s.l. (sine loco). Uprednostňujeme latinskú skratku.

c) Vydavateľ - Meno vydavateľa sa môže zapísať tak, ako sa nachádza v prameni alebo sa môže skrátiť za predpokladu, že to nespôsobí viacznačnosť. Spojenia „a spol.”, „a synovia”, "Inc.” atď. sa vynechávajú. Výraz „Press” sa nevynecháva. Ak je v prameni uvedených viac mien vydavateľov, zapisuje sa typograficky najvýraznejšie. Ak sú rovnako výrazné, zapíše sa prvé meno. Mená ostatných vydavateľov sa môžu tiež zapísať, pričom sa pridajú k príslušným miestam vydania. 

d) Neznámy vydavateľ - Ak nie je v prameni uvedený žiadny vydavateľ, neuvedie sa nič alebo skratka b.v. (bez vydavateľa) alebo latinská skratka s.n. (sine nomine). Uprednostňujeme latinskú skratku. Pri online elektronických dokumentoch, ktoré sú dostupné cez počítačovú sieť, sa môže meno vydavateľa vynechať, ak sa nedá určiť z iných informácií o prameni. V týchto prípadoch sa  však v časti dostupnosť a prístupnosť musí uviesť sieťová adresa, na ktorej bol dokument zverejnený.

e) Dátum vydania - Rok vydania sa zapisuje ten, ktorý je uvedený v prameni, vždy len arabskými číslicami. Pri patentových dokumentoch sa uvádza úplný dátum buď tak, ako je uvedený na dokumente alebo v súlade s ČSN ISO 8601 (napr. 1997-01-20).

f) Neznámy rok vydania - Ak sa nedá určiť rok vydania podľa zdroja, nahradí sa dátumom copyrightu, tlače alebo predpokladaným dátumom. 
8. Časové údaje pre elektronické dokumenty - Pokiaľ sa to považuje za potrebné, časové údaje o vydaní, aktualizácii, revízii alebo citovaní môžu obsahovať deň, mesiac, rok a presný čas (napr. 15. marca 1982; 08:10:28 SEČ). Roky sa zapisujú arabskými číslicami. Ak sa údaje zapisujú iba v číselnom tvare, musia byť v súlade s ISO 8601 (napr. 1982-03-15; 08:10:28 SEČ). 

a) Dátum vydania - Rok vydania sa zapisuje arabskými číslicami. Dátum vydania, ktorý je známy, ale nie je uvedený v prameni alebo sprievodnej dokumentácii, sa uvedie v hranatých zátvorkách. Ak sa ako dátum vydania uvádza rok copyrightu, napíše sa pred rok písmeno c (napr. c1998). 

b) Priebežne vydávané elektronické dokumenty - Ak bol elektronický dokument vydávaný postupne a jeho vydávanie sa skončilo, zaznamenajú sa dátumy začiatku a konca vydávania. Ak vydávanie elektronického dokumentu ešte neskončilo, zaznamená sa dátum začiatku vydávania a za ním spojovník a medzera. Ak sa začiatočný dátum nenachádza na úvodnej obrazovke elektronického seriálového dokumentu alebo v sprievodnej dokumentácii, uvedie sa dátum prvého použitia dokumentu, pokiaľ je známy.

c) Neznámy dátum vydania elektronického dokumentu - Ak sa nedá určiť dátum vydania podľa zdroja, nahradí sa dátumom copyrightu. Pred rok vydania sa v takomto prípade môže napísať písmeno c, označujúce copyright, napr. c1998. Pokiaľ nie je ani tento dátum známy a nie sú ani iné spoľahlivé náznaky dátumu vydania, uvedie sa namiesto dátumu vydania fráza dátum neznámy alebo jej ekvivalent. Pre pokračujúce online dokumenty sa namiesto neznámeho dátumu môže uviesť dátum citovania v hranatých zátvorkách.

d) Dátum aktualizácie/revízie elektronického dokumentu - Medzi jednotlivými vydaniami alebo verziami môžu byť elektronické dokumenty často revidované. Aj keď je dokument už uzatvorený, môže byť aktualizovaný z dôvodov odstránenia chýb alebo z dôvodov inej údržby. Kde je to možné, musí sa za dátumom publikovania uviesť dátum aktualizácie alebo revízie v rovnakej forme ako v prameni.

e) Dátum citovania elektronického dokumentu - Dátum, kedy bol elektronický dokument skutočne videný, sa uvádza v hranatých zátvorkách. Týka sa to predovšetkým takých dokumentov, ktoré môžu podliehať zmenám (napr. online dokumenty) alebo prípadov, keď sa nedá nájsť dátum v prameni alebo v sprievodnej dokumentácii. Dátumu citovania predchádza skratka cit. Aj keď norma neurčuje spôsob písania dátumu, odporúčame ho zapisovať v tvare podľa ISO 8601 - [cit. 1995-06-11; 21:15 SEČ].
9. Rozsah – nepovinne

10. Edícia – nepovinne - Pokiaľ dokument (monografia, seriál alebo elektronický dokument) nesie názov väčšej jednotky (napr. edície), ktorej je súčasťou, či už číslovanou alebo nečíslovanou, názov tejto väčšej jednotky a príslušné číslovanie sa uvedie v takej podobe, v akej je na dokumente. 

11. Poznámky - V poznámke sa uvádzajú doplňujúce informácie o citovanom dokumente. Poznámky sa zapisujú v jazyku popisu.

12. Dostupnosť a prístupnosť (el.dokumenty) - Pri online dokumentoch musí byť uvedená informácia identifikujúca zdroj s uvedením presnej lokácie na sieti. Tieto informácie sa označujú slovami Dostupné na alebo ekvivalentnou frázou. Informácie o lokácií elektronických dokumentov musia ukazovať na tú kópiu dokumentu, ktorá bola skutočne videná a musia obsahovať spôsob prístupu k dokumentu (napr. FTP) a sieťovú adresu na lokáciu. Prvky lokačnej informácie (napr. adresa hostiteľského počítača, meno adresára, meno súboru) musia byť transkribované tou istou interpunkciou, veľkými a malými písmenami, ako je to uvedené v prameni. Je možné (a často aj vhodné), uvádzať informácie o ďalších lokáciách alebo formách dokumentov. Tieto informácie však musia byť zreteľne oddelené od informácie o lokácii skutočne citovaného dokumentu. Môže to byť ďalšia internetová adresa alebo tiež online prístupná podoba citovaného článku v tlačenom periodiku a pod. Táto informácia sa uvádza slovným spojením Dostupné tiež alebo vhodným ekvivalentom.

13. Štandardné číslo - Štandardné čísla (ISBN, ISSN a pod.), ktoré sa uvádzajú v citovanom dokumente, sa zapisujú vo forme predpísanej príslušnou normou (ISO 2108, ISO 3297 a pod.), tzn., že číslu predchádza identifikátor (ISBN, ISSN). Pre časti dokumentov a články (v časopisoch, zborníkoch, kapitoly v knihách) údaj nie je povinný.
14. Časť dokumentu - V odkaze na jednotlivú časť monografie alebo seriálovej publikácie, ktorá nie je samostatným príspevkom, sa číslovanie, názov časti a ďalšie špeciálne údaje zaznamenajú za označením, ktoré sa vzťahuje na dielo ako celok. Pritom treba rozlišovať, či ide o dokument vydaný ako jeden celok v jednom alebo viacerých zväzkoch alebo o dokument patriaci do súboru na pokračovanie, ale jeho jednotlivé zväzky sú vydávané samostatne v odlišnom čase.
1.4.3 Príklady jednotlivých citácii pre vybrané typy

Uvedieme príklady bibliografických odkazov podľa normy ISO 690. Tučné písmo označuje povinné prvky, obyčajné písmo označuje nepovinné prvky. Príklady sú prebraté z [1].
1.4.3.1 Klasické (neelektronické) dokumenty

1. Monografické publikácie

Schéma (poradie prvkov) odkazu:

Primárna zodpovednosť. Názov : podnázov. Sekundárna zodpovednosť. Vydanie. Miesto

vydania : Názov vydavateľa, Rok vydania. Rozsah. Edícia. Poznámky. Štandardné číslo.
2. Časti monografických publikácií

Schéma (poradie prvkov) odkazu:
Primárna zodpovednosť. Názov zdrojového dokumentu : podnázov. Vydanie. Číslo časti.

Sekundárna zodpovednosť. Miesto vydania : Názov vydavateľa, Rok vydania. Štandardné

číslo. Lokalizácia v zdrojovom dokumente.
3. Príspevok v monografii

Schéma (poradie prvkov) odkazu:

Primárna zodpovednosť. Názov príspevku. In Hlavná zodpovednosť za zdrojový

dokument. Názov zdrojového dokumentu : podnázov. Vydanie. Miesto vydania : Názov

vydavateľa, Rok vydania. Štandardné číslo, Lokalizácia v zdrojovom dokumente.
4. Článok v seriálovej publikácii

Schéma (poradie prvkov) odkazu

Primárna zodpovednosť. Názov príspevku : podnázov. Sekundárna zodpovednosť. In

Názov zdrojového dokumentu : podnázov. Vydanie. Štandardné číslo, Lokalizácia v

zdrojovom dokumente.
1.4.3.2 Elektronické dokumenty

1. Elektronické monografie, bázy dát a počítačové programy

Schéma (poradie prvkov) odkazu

Primárna zodpovednosť. Názov : podnázov. [Druh nosiča]. Sekundárna zodpovednosť.

Vydanie/verzia. Miesto vydania : Názov vydavateľa, Dátum vydania. Dátum

aktualizácie/revízie [Dátum citovania]. Edícia. Poznámky. Dostupnosť a prístup.

Štandardné číslo.

Poznámka: údaje Dátum citovania a Dostupnosť a prístup sú povinné iba pre online dokumenty, pre ostatné dokumenty sú nepovinné.

2. Časti elektronických monografií, báz dát a počítačových programov

Schéma (poradie prvkov) odkazu

Primárna zodpovednosť. Názov [Druh nosiča]. Vydanie/verzia. Miesto vydania : Názov

vydavateľa, Dátum vydania. Dátum aktualizácie/revízie [Dátum citovania]. Kapitola.

Lokalizácia. Poznámky. Dostupnosť a prístup. Štandardné číslo.
3. Príspevky do elektronických monografií, zborníkov, báz dát alebo počítačových programov

Schéma (poradie prvkov) odkazu

Primárna zodpovednosť za príspevok. Názov príspevku. In Primárna zodpovednosť za

zdrojový dokument. Názov zdrojového dokumentu [Druh nosiča]. Vydanie/verzia. Miesto

vydania : Názov vydavateľa, Dátum vydania. Dátum aktualizácie/revízie [Dátum

citovania]. Číslovanie v rámci zdrojového dokumentu. Lokalizácia. Poznámky. Dostupnosť

a prístup. Štandardné číslo.
4. Články a iné príspevky v elektronických seriáloch

Schéma (poradie prvkov) odkazu

Primárna zodpovednosť za príspevok. Názov príspevku. In Názov zdrojového

dokumentu [Druh nosiča]. Vydanie/verzia. Označenie čísla. Dátum aktualizácie/revízie

[Dátum citovania]. Lokalizácia. Poznámky. Dostupnosť a prístup. Štandardné číslo. 

1.5 CREPČ XML

Norma  ISO 690 nešpecifikuje jednotný systém interpunkcie pri písaní citácii a necháva túto voľbu na autorovi dokumentu. To v praxi znamená, že napríklad citácie toho istého diela rozdielnymi autormi sa nemusia zhodovať. To je pre náš systém neprípustné. Z tohto dôvodu sme sa v našom tímovom projekte rozhodli používať štandard  ISO 960 v kombinácii so štandardom XML, ktorý používa centrálny register evidencie publikačnej činnosti (CREPČ). CREPČ XML plne vyhovuje našim požiadavkám, poskytuje prehľadnú štruktúru a okrem eliminácie problému s nejednotným systémom interpunkcie nám pri prináša nasledovné výhody:

· striktne definuje minimálny záznam pre potreby nášho systému

· definovaná identifikácia zdroja katalogizácie

· definovaný druh dokumentu

· definovaný kód kategórie dokumentu a časové zaradenie

· definovaná príslušnosť záznamu k pracovisku / pracoviskám

· definovaná príslušnosť záznamu autorom (informácie o role autora a jeho podiele na zázname)

· súbor údajov pre potreby bibliografického spracovania a prezentácie záznamu 

· definuje povinné i voliteľné elementy a striktne definované ich vzájomné vzťahy

· formát minimalizuje pracnosť prevodu z používaných formátov UNIMARC a MARC21

· zabezpečuje prevod všetkých dát nevyhnutných pre jeho funkcie (povinné polia) a ďalších dát, ktoré prinášajú dôležitú informačnú hodnotu pre potenciálnych užívateľov nášho systému (vedecké agentúry, akreditačne komisie, verejnosť a pod.)

· minimalizuje chyby vyplývajúce z odchýliek implementácie noriem rôznymi informačnými systémami, či dokonca rôznymi pracoviskami používajúcimi systém rovnakého výrobcu

· zabezpečuje maximálnu unifikáciu záznamov pochádzajúcich z rôznych zdrojov a interných formátov

· zabezpečuje formát ľahko implementovateľný aj v informačných systémoch nepoužívajúcich normu ISO2709 a niektorý z MARC formátov

· používa formát ktorý je ľahko rozšíriteľný a modifikovateľný pre predpokladané budúce funkcie CREPČ alebo jeho systémové nadstavby (v čom sú MARC formáty obmedzené až nepoužiteľné)

Formát CREPČ XML je definovaný v  XSD schéme. Formát používa kódovanie UTF-8.

1.5.1 Schéma XSD (XML Schema Definition)

Vysvetlivky:

· schéma jednoznačne definuje entity a ich vzájomné vzťahy

· pre koncové elementy typicky jednoznačne definuje

· dátový typ entity

· v niektorých prípadoch max. dĺžku hodnoty, prípadne masku resp. množinu prípustných hodnôt

· pre vzťahy elementov jednoznačne definuje

· vzťah celok – časť

· prípustnú početnosť väzby (nula = element je v danom kontexte voliteľný / nepovinný)

· ďalšie vlastnosti schémy

· umožňuje automatizovanú syntaktickú validáciu dodaného XML

· väčšina implementačných prostredí umožňuje na základe dodaného XSD priame generovanie zdrojového kódu pre kompletné kódovanie a dekódovanie požadovaného XML súboru
1.5.1.1 Hlavná štruktúra CREPČ XML

V tejto časti uvádzame opis elementov schémy CREPČ XML.
<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>

<CREPC_kolekcia xsi:noNamespaceSchemaLocation="CREPC.xsd" xmlns:xsi="http://www.w3.org/2001/XMLSchema-instance">

<kolekcia_hlavicka> - definícia hlavičky exportného súboru

    
<sigla> </sigla> - sigla knižnice

<datum_vytvorenia></datum_vytvorenia> - dátum vytvorenia dávky RRRRMMDD alebo 

                         




     RRRRMMDDDHHMMSS

    
<zodpovedna_osoba> - osoba zodpovedná za export na kontakt v prípade problémov
<osoba_priezvisko_a_meno> </osoba_priezvisko_a_meno> - priezvisko meno, prip. 

Tituly zodpovednej osoby

      

<osoba_email> </osoba_email> - email

     

 <osoba_telefon></osoba_telefon> - telefón vrátane predvoľby
   
 </zodpovedna_osoba>

    
<nazov_davky></nazov_davky> - názov exportnej dávky napr. Kompletný export roku 2007
    
<format> </format> - zdrojový formát kódovíkov

    
<poznamky_k_davke></poznamky_k_davke> - Poznámky a pokyny pre operátora CREPČ
    
<epc_is></epc_is> - identifikácia mena a verzie IS pre EPC

  </kolekcia_hlavicka>

<kolekcia_data> - kolekcia záznamov exportnej dávky

 
<data_zaznam> - jeden zaznam

      

<zaznam_identifikacia> - atribúty identifikácie záznamu
<identifikacia_orgID> </identifikacia_orgID> - jednoznačný identifikátor 

           v originálnom IS

<identifikacia_datumvytvorenia></identifikacia_datumvytvorenia> - dátum 

vytvorenia záznamu v originálnom IS

<identifikacia_datumzmeny></identifikacia_datumzmeny> - dátum poslednej  

zmeny záznamu v originálnom IS

<identifikacia_druhdokumentu></identifikacia_druhdokumentu> - kód 

dokumentu

        


<identifikacia_ISBN></identifikacia_ISBN> - ISBN

<identifikacia_ISSN></identifikacia_ISSN> - ISSN

<identifikacia_MDT></identifikacia_MDT> -MDT 

      

</zaznam_identifikacia>

<zaznam_nazov> - názvové údaje záznamu

        


<nazov_hlavny> </nazov_hlavny> - hlavný názov záznamu



<nazov_subezny> </nazov_subezny> - súbežný/paralelný názov



<nazov_podnazov></nazov_podnazov> - podnázov a doplnky k názvu

<nazov_preklad> - preklady názvu


<jazyk > </jazyk> - kód jazyka





<doplnky></doplnky> - doplnky k prekladu názvu





<cislo_casti></cislo_casti> - číslo časti ako súčasť prekladu





<nazov_casti><nazov_casti> - názov časti ako súčasť prekladu

</nazov_preklad> 




<nazov_casti> </nazov_casti> - názov časti




<nazov_cislocasti > </nazov_cislocasti> - číslo časti

       


 <nazov_autorskezahlavie> </nazov_autorskezahlavie> - hlavne autorské 

záhlavie

      

</zaznam_nazov>

      

<zaznam_autori> - kolekcia autorskych zaznamov k domenetu z hľadiska vykazovania

<autori_osoba typ="primárna/sekundárna"> - definícia osoby a jej vzťahu 

k dokumentu

         



 <osoba_priezvisko></osoba_priezvisko> - priezvisko osoby          




<osoba_meno></osoba_meno>  - meno osoby

          



<osoba_pracovisko></osoba_pracovisko> - pracovisko autora

          



<osoba_rola></osoba_rola> - kód vzťahu osoby k dokumentu

<osoba_podiel></osoba_podiel> - percentuálny podiel osoby na 

dokumente

<osoba_orgID></osoba_orgID> - jednoznačný identifikátor záznamu 

o osobe v originálnom IS, prípade iný identifikátor 

pre rozlíšenie osôb so zhodou v ostatných elementoch

        


</autori_osoba>

     

 </zaznam_autori>

<zaznam_epca> - definícia zaradenia podľa pravidiel evidencie EPC
        


<epca_kod></epca_kod> - kód podľa smernice EPC

        


<epca_rok></epca_rok> - rok vykazovania v tvare RRRR
<epca_spec_zp_kp></epca_spec_zp_kp > - špecifické polia pre zav. kvalifikačné 

  práce

<epca_vyskum ></epca_vyskum > 

 

</zaznam_epca>

      

<zaznam_pracoviska> - kolekcia príslušnosti záznamu k pracoviskám VVŠ
        


<pracoviska_pracovisko>

         


 
<pracovisko_fakulta></pracovisko_fakulta>  - kód fakulty
         


 
<pracovisko_katedra></pracovisko_katedra> - kód katedry
        


</pracoviska_pracovisko>

      

</zaznam_pracoviska>

<zaznam_jazyk> - informácia o jazykoch v dokumente
        


<jazyk_textu></jazyk_textu> - hlavný jazyk dokumentu/textu

<jazyk_originalu></jazyk_textu> -jazyk originálu

<jazyk_resume></jazyk_resume> - jazyk anotácie
     
 
</zaznam_jazyk>



<zaznam_ohlasy> - kolekcia ohlasov na dokument

 


Zoznam ohlasov (citácií) vo formáte ISO 690

</zaznam_ohlasy>

 
<zaznam_vydanie> - informácie o vydaní



<vydanie_krajina></vydanie_krajina> - krajina vydania

        


<vydanie_miesto></vydanie_miesto> - miesto vydania

        


<vydanie_vydavatel></vydanie_vydavatel> - vydavateľ

        


<vydanie_rok></vydanie_rok> - rok vydania




<vydanie_cislo></vydanie_cislo> - identifikácia vydania

      

</zaznam_vydanie>

<zaznam_ine> - ostatne údaje ktoré môžu byt dôležité pre isté typy dokumentov
        


<ine_rozsah></ine_rozsah> - údaje o rozsahu




<ine_fyzickedetaily></ ine_fyzickedetaily > - iné fyz. detaily



<ine_edicia_nazov></ ine_edicia_nazov > - názov edície

< ine_edicia_zvazok></ ine_edicia_zvazok > - označenie zväzku

<ine_poznamka></ ine_poznamka > - vyber poznámkových poli, ktoré pôvodca  považuje za vhodne pre EPCA a CREPČ
<ine_url></ ine_url > - elektronická adresa, spôsob prístupu
      

</zaznam_ine>



<zaznam_hesla> - údajová štruktúra pre kľúčové slova a predmetové hesla

   <heslo_osoba> - predmetové heslo osoby





<osoba_priezvisko> </ osoba_priezvisko > - priezvisko osoby

<osoba_meno> </ osoba_meno > - meno osoby





<osoba_orgID> </osoba_orgID> - jednoznačný identifikátor záznamu o osobe v originálnom IS, prípade iný identifikátor pre rozlíšenie osôb so zhodou v ostatných elementoch





<heslo_casti></heslo_casti> - doplnkové špecifikátory hesla

</heslo_osoba> 

<heslo_korporacia> - predmetové heslo korporácie





<predmet_nazov> </predmet_nazov> - názov korporácie

<korporacia_podcastnazvu> </ korporacia_podcastnazvu > - doplnok, 

spresnenie názvu korporácie

<korporacia_privlastok> </korporacia_privlastok> - prívlastok 

pomenovania korporácie

<predmet_orgID> </predmet_orgID>  - jednoznačný identifikátor 

záznamu o osobe v originálnom IS, prípade iný identifikátor pre rozlíšenie osôb so zhodou v ostatných elementoch





<heslo_casti></heslo_casti>  - doplnkové špecifikátory hesla

</heslo_korporacie> 

<heslo_predmet typ="všeobecné"> - predmetové hesla

          



<predmet_nazov> </predmet_nazov> - vstupný prvok – samotne heslo

          



<predmet_orgID> </predmet_orgID> - originálne ID predm. hesla





<heslo_casti></heslo_casti> - doplnkové špecifikátory hesla

        


</heslo_predmet>        






</zaznam_hesla>



<zaznam_vazby> - štruktúra viazaných záznamov




//väzby záznam

</zaznam_vazby>

 </data_zaznam> - koniec záznamu

<data_zaznam>



Ďalšie dielo...

</data_zaznam>
</kolekcia_data>

2 Špecifikácia požiadaviek

Táto časť dokumentu bližšie opisuje nároky a požiadavky na funkcionalitu, používateľov a ohraničenia navrhovaného systému na vyhľadávanie citácií. Požiadavky sú rozdelené na funkcionálne a nefunkcionálne. Špecifikácia častí informačného systému je tvorená modelmi prípadov použitia, určením hráčov a príslušných prípadov použitia.

2.1  Funkcionálne požiadavky

· Systém bude viacpoužívateľský. Používatelia budú k systému pristupovať prostredníctvom webového rozhrania.

· Pre používanie systému sa budú musieť používatelia v systéme zaregistrovať a následne, ak zadajú svoje identifikačné údaje a ich emailová adresa bude overená, sprístupnia sa im funkcie systému na základe prihlasovacieho mena a hesla. V kompetencii administrátora bude možnosť nastavenia, či používateľské kontá musia byť potvrdené administrátorom alebo prístup bude povolený len na základe uvedených kritérií. Nakoľko je prístup do knižničných systémov platený, týmto spôsobom sa predíde zneužitiu systému.

· Vstupom systému je zoznam diel, ku ktorým používateľ chce vyhľadať citácie. Používateľ importuje zoznam diel vo formáte XML, ktorý používa Centrálny register evidencie publikačnej činnosti (CREPČ XML). 
· Pre zadané diela systém vyhľadá citácie v externých citačných databázach Scopus a WOS. Výsledky sa budú uchovávať v lokálnej databáze citácií. Lokálna databáza bude teda integrovať údaje z viacerých externých citačných databáz. K danej citácii sa bude uchovávať informácia, v ktorých externých citačných databázach sa citácia našla spolu s dátumom, kedy sa našla. V systéme musí byť filter, ktorý automaticky identifikuje autocitácie. Ak filter nedokáže s istotou určiť, či je citácia autocitáciou, označí citáciu ako potenciálnu autocitáciu.

· Používateľ môže pre dané dielo kedykoľvek začať nové vyhľadávanie, ktoré doplní existujúci zoznam citácií o novo nájdené citácie. Systém uchováva dátum posledného vyhľadávania citácií pre každé dielo.
· Vyhľadávanie citácií je personalizované, teda každý používateľ si spravuje svoj zoznam citácií na dielo. Aj keby dvaja rôzni používatelia vyhľadávali citácie pre to isté dielo, systém zobrazí pre každého používateľa samostatný zoznam citácií, tak ako používateľ vyhľadával. Aj keď ide o zoznam citácií na to isté dielo, nemusí sa u rôznych používateľov zhodovať (Niektorý používateľ si neaktualizoval vyhľadávanie a pod). Aj dátum vyhľadania citácie (resp. posledného vyhľadávania citácií na dané dielo) je viazaný na používateľa, teda kedy používateľ vyhľadal citáciu (resp. kedy naposledy vyhľadával citácie na dielo). 
· Výstupom systému bude súbor CRECP XML, ktorý používateľ importoval do systému s tým rozdielom, že sa v ňom už budú nachádzať doplnené citácie, ktoré si používateľ bude môcť zo všetkých zobrazených záznamov vybrať. Samotné citácie sú vo výstupnom formáte CREPČ XML uvedené podľa normy ISO 690. Výstupný súbor bude ponúknutý používateľovi na stiahnutie, prípadne si ho bude môcť priamo v grafickom používateľskom rozhraní zobraziť.
2.2 Nefunkcionálne požiadavky

· Konfigurovateľnosť systému

· Modulárnosť systému

· Rýchly a jednoduchý prístup k citáciám v knižničných databázach

· Jednoduché používateľské rozhranie

· Systém bez ďalších hardvérových nárokov

2.2.1 Modulárnosť systému
Systém bude pripravený na rozširovane zoznamu externých citačných databáz. Teda systém bude jednoduché rozšíriť o vyhľadávanie v nových externých citačných databázach. Pridanie ďalšej citačnej databázy bude znamenať iba doplnenie príslušného modulu do systému, bez nutnosti výrazne modifikovať zdrojové texty systému.
2.3 Používateľské rozhranie
Používateľské rozhranie bude zobrazovať nasledovné informácie a umožňovať činnosti:

· Import súboru vo formáte CREPČ XML

· Zobrazenie zoznamu importovaných diel spolu s vyhľadanými citáciami. Každé dielo má svoj zoznam nájdených citácií.

· K citácii bude uvedený status (autocitácia, potenciálna autocitácia, zrušená citácia).

· Ku každej citácii je uvedený zoznam citačných databáz, v ktorých sa citácia našla.

· Použitie automatického filtra pre vylúčenie autocitácií (filter označí citáciu statusom autocitácia). Ak filter nedokáže s istotou určiť, či je citácia autocitáciou, upozorní na to používateľa nastavením statusu potenciálna autocitácia. Potenciálne autocitácie musia byť farebne odlíšené.

· Spravovanie citácií na zadané diela.  Používateľ môže ľubovoľne meniť status citácie.
· K citácii je uvedený dátum, kedy bola nájdená

· Možnosť zadania poznámky k citácii 

· Aktualizácia zoznamu citácií (zahájenie nového vyhľadávania)

· Export citácií vo formáte CREPČ XML podľa normy ISO 690

2.4 Používateľské role

V tejto časti sú načrtnuté požiadavky na používateľov systému. Používateľom budú pridelené role so špecifickými oprávneniami a vlastnosťami. Na základe rôznorodej funkcionality systému bude potrebné zadefinovať používateľské právomoci v systéme. Z hľadiska rolí používateľov sú identifikovaní nasledovní používatelia: Administrátor a Používateľ.
Administrátor – Spravuje systém a dohliada na jeho správny chod počas prevádzky. Bude mať k dispozícií nasledovné funkcie systému:

· Správa používateľov – pridanie, zmazanie, alebo editácia informácií o používateľoch zaregistrovaných v systéme

· Zadanie požiadavky na vyhľadanie citácie k dielu – importovanie autorských diel vo forme súboru a následné vyhľadanie citácií

· Správa záznamov – možnosť nastavenia statusu k citáciám, vylúčenie citácií, zadanie poznámky k citácii, opätovné vyhľadanie citácií

· Export vybraných záznamov – textové zobrazenie výstupného súboru, v ktorom sa nachádzajú záznamy, ktoré si používateľ vybral na export s možnosťou stiahnutia súboru
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Obr. 2‑1 Diagram prípadov použitia pre rolu administrátor
Používateľ systému – Zadáva do systému diela, ku ktorým chce nájsť citácie. Bude mať k dispozícií nasledovné funkcie systému:

· Registrácia v systéme – pre používanie systému je potrebné sa zaregistrovať a uviesť svoje identifikačné informácie a emailovú adresu

· Vyhľadanie citácií k dielu – importovanie autorských diel vo forme súboru CREPČ XML a následné vyhľadanie k nim prislúchajúcich citácií 

· Zobrazenie citácií k dielam - zobrazenie zoznamu importovaných diel spolu s vyhľadanými citáciami. Ku každej citácii sú uvedené citačné databázy, v ktorých sa citácia nachádza.
· Pridanie poznámky k citácii – ku každej citácii a dielu bude možné si uložiť textovú poznámku, napr. rok použitia citácie pre akademické účely

· Zmena statusu citácie a jej vylúčenie - možnosť nastavenia statusu k citáciám, vylúčenie citácie z výstupnej zostavy citácií. 
· Export vybraných záznamov – textové zobrazenie výstupného súboru, v ktorom sa nachádzajú záznamy, ktoré si používateľ vybral na export s možnosťou stiahnutia súboru
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Obr. 2‑2 Diagram prípadov použitia roly používateľ
3 Hrubý návrh riešenia

V tejto kapitole uvádzame spôsob registrácie a prihlásenia sa používateľa, návrh obrazoviek, logický model údajov lokálnej databázy a  význam atribútov údajových entít. Načrtneme architektúru systému a diagram sekvencií, ktorý zachytáva vyhľadanie citácií na diela v definovanej architektúre.

3.1 Prihlásenie


Prihlásenie sa do systému je nutnou podmienkou pre využitie špecifických funkcií spojených s vyhľadávaním a spracovaním citácií. Požadovanými informáciami bude prihlasovacie meno a heslo. Tieto informácie sa získavajú v rámci registrácie do systému. Prihlásenému používateľovi bude umožnené :

· vkladať vlastné diela v súbore vo formáte CREPČ XML 

· vyhľadávať citácie k dielam

· upravovať jednotlivé citácie
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Obr. 3-1 Proces prihlásenia

3.2 Registrácia

Registrácia používateľa prebieha v dvoch základných krokoch. Prvým je zadanie potrebných informácií o svojej osobe spolu s prihlasovacím menom a heslom, ktoré budú slúžiť pre prístup do systému. V rámci potvrdenia údajov bude zabezpečená aj ochrana pomocou Captcha obrázku  proti automatickým registračným skriptom (robotom). 

[image: image15.jpg]dda}eHUda}ekﬂvekﬂ\é 10 (Registratnj e-mail odosiany




Obr. 3-2 Príklad Captcha obrázku

Odoslaním týchto informácií sa používateľ dostáva do druhého kroku, v ktorom mu bude automaticky odoslaný e-mail s odkazom na potvrdenie registrácie na adresu, ktorú zadal počas registrácie. Po kliknutí na tento odkaz bude zobrazená v používateľovom prehliadači stránka, ktorá zabezpečí potvrdenie registrácie a umožní korektné prihlásenie do systému. 

Obr. 3-3 Proces registrácie

3.3 Zabudnuté heslo

V prípade zabudnutého hesla bude dostupná možnosť požiadať o vygenerovanie nového hesla. Nové heslo, zložené z náhodných znakov, bude odoslané na zaregistrovanú e-mailovú adresu, kde si ho môže používateľ prevziať. 

3.4 Obrazovky

Ďalej sú popísané návrhy obrazoviek systému. Ich návrhy sú pre prehľadnosť uvedené v tabuľkách. 
	Názov
	Registračný formulár – 1.krok

	Účel
	Vyplnenie registračných údajov o používateľovi

	Rola/e
	Žiadna

	Vstup
	· Prihlasovacie meno

· Heslo (zadávané dva krát pre overenie správnosti)

· Korektná e-mailová adresa 

· Tituly pred menom

· Meno

· Priezvisko

· Tituly za menom

· Telefonický kontakt

· Pôsobisko (fakulta, univerzita, škola, iné ..)

· Fotografia

· Odpoveď na kontrolnú otázku vo forme CAPTCHA obrázku (pre overenie „ľudskosti“ používateľa)

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zobrazenie informácie o odoslaní požiadavky na registráciu. Systém vygeneruje overovací e-mail na registrovanú používateľovu e-mail adresu.

· Nekorektné vstupné údaje -  poskytnutá možnosť na opravu. 


	Názov
	Registračný e-mail – 2.krok

	Účel
	Potvrdenie používateľovej registrácie.

	Rola/e
	Používateľ systému

	Vstup
	· Odkaz na autorizačnú stránku systému s údajmi pre potvrdenie registrácie.

	Výstup
	· Navštívenie odkazu v internetovom prehliadači – zobrazenie informácie o úspešnom dokončení registrácie a ponúknutá možnosť prihlásiť sa do systému. 


	Názov
	Prihlasovací formulár

	Účel
	Prihlásenie do systému zadaním korektných vstupných údajov.

	Rola/e
	Žiadna

	Vstup
	· Prihlasovacie meno 

· Heslo

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje - používateľ úspešne prihlásený a bude presmerovaný do autorizovanej časti systému.

· Nekorektné vstupné údaje -  poskytnutá možnosť na opakovaný pokus. 


	Názov
	Formulár pre úpravu používateľovho profilu

	Účel
	Možnosť zmeniť, doplniť alebo odstrániť údaje zadané používateľom pri registrácií.

	Rola/e
	Používateľ systému, Administrátor

	Vstup
	· Heslo (zadávané dva krát pre overenie správnosti)

· Tituly pred menom

· Meno

· Priezvisko

· Tituly za menom

· Telefonický kontakt

· Pôsobisko (fakulta, univerzita, škola, iné ..)

· Fotografia

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zobrazenie informácie o úspešnej modifikácií zadaných údajov.

· Nekorektné vstupné údaje -  poskytnutá možnosť opraviť nekorektné vstupy. 


	Názov
	Formulár pre vytvorenie, úpravu, mazanie používateľa

	Účel
	Možnosť vytvoriť, upraviť, zmazať používateľa v systéme pre administrátora.

	Rola/e
	Administrátor

	Vstup
	· Prihlasovacie meno

· Heslo (zadávané dva krát pre overenie správnosti)

· Korektná e-mailová adresa 

· Tituly pred menom

· Meno

· Priezvisko

· Tituly za menom

· Telefonický kontakt

· Pôsobisko (fakulta, univerzita, škola, iné ..)

· Fotografia

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zobrazenie informácie o úspešnom pridaní používateľa.

· Nekorektné vstupné údaje -  poskytnutá možnosť opraviť nekorektné vstupy. 


	Názov
	Vloženie súboru s používateľovými dielami

	Účel
	Možnosť nahrania súboru s používateľovými dielami vo formáte XML na server pre ďalšie spracovanie.

	Rola/e
	Používateľ systému

	Vstup
	· Súbor s autorovými dielami vo formáte CREPČ XML

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zobrazenie potvrdenia o úspešnom vykonaní požiadavky.

· Nekorektné vstupné údaje -  zobrazenie informácie o príčine neúspešného vykonania požiadavky.


	Názov
	Vyhľadávanie 

	Účel
	Vyhľadanie citácií pre konkrétne zadané dielo.

	Rola/e
	Používateľ systému,  Administrátor

	Vstup
	· Názov diela 

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zoznam citácií pre zadaný vstup.

· Nekorektné vstupné údaje -  zobrazenie informácie o príčine neúspešného vykonania požiadavky.


	Názov
	Výsledky vyhľadávania –úspešné vyhľadávanie

	Účel
	Zobrazenie zoznamu citácií k danému dielu.

	Rola/e
	Používateľ systému,  Administrátor

	Vstup
	· Požiadavky zadané v predchádzajúcom kroku – vyhľadávanie. 

	Výstup
	· Zoznam citácií k danému dielu.

· Označenie, či ide o autocitáciu, potencionálnu autocitáciu, prípadne o zrušenú citáciu

· Zoznam databáz, v ktorých bola citácia nájdená.

· Dátum nájdenia citácie.

· Možnosť zaktualizovať výsledky vyhľadávania.


	Názov
	Výsledky vyhľadávania – neúspešné vyhľadávanie

	Účel
	Zobrazenie výsledkov vyhľadávania.

	Rola/e
	Používateľ systému, Administrátor

	Vstup
	· Požiadavky zadané v predchádzajúcom kroku – vyhľadávanie.

	Výstup
	· Zobrazenie informácie o prázdnom výsledku vyhľadávania.


	Názov
	Administrácia citácií

	Účel
	Úprava systémom spracovaných citácií k používateľovým dielam. 

	Rola/e
	Používateľ systému,  Administrátor

	Vstup
	· Zoznam vyhľadaných citácií pre konkrétne dielo

· Označenie stavu citácie.

· Pridanie poznámky k citácii. 

	Výstup
	· Korektne zadané vstupné údaje – zobrazenie informácie o úspešnom vykonaní požiadavky spolu s modifikovanými údajmi.

· Nekorektné vstupné údaje -  zobrazenie informácie o príčine neúspešného vykonania požiadavky.


3.5 Logický model údajov

Na Obr. 3‑4  je uvedený logický model údajov. 
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Obr. 3‑4 Logický model údajov
Entity Dielo, Autor, Autorstvo, Vydanie a Zdroj špecifikujú dielo podľa normy ISO 690 (opísané v kapitole 1.4).  Spolu tieto entity budeme ďalej nazývať vnútornou reprezentáciou diel v systéme. Takto budú diela reprezentované v databáze a rovnakú reprezentáciu budú mať aj v aplikácii. Pre monografie je platný vzťah Informácie o vydaní. Pre články vo vedeckých časopisoch a príspevky na konferenciách je relevantný vzťah Zdrojový dokument. Entita Zdroj identifikuje zdrojový dokument, ktorý uverejnil dielo.

Entita používateľ uchováva informácie o používateľovi systému. Používateľ si môže zadať diela, pre ktoré vyhľadáva citácie (vzťah Vyhľadáva citácie k). Entita Vyhľadávanie uchováva aj dátum posledného vyhľadávania citácií k dielu (pre konkrétneho používateľa). K danému dielu je evidovaný zoznam citácií (väzobná entita Citácia).  Vzťah citácia sa skladá z citovaného a citujúceho diela. Takáto relácia je typu N ku N. Navyše, ku každej citácii je potrebné evidovať používateľa, ktorý citáciu vyhľadal (vzťah Vyhľadal citáciu). Používateľ je dôležitý z toho dôvodu, že viac používateľov si môže vyhľadávať citácie pre to isté dielo. Každý má svoj zoznam citácií pre dané dielo (jeden mohol vyhľadávať naposledy pred mesiacom, druhý pred hodinou a medzitým nastala zmena). Navyše evidujeme, v ktorých citačných databázach (entita Citačná databáza) sa citácia nachádza (vzťah Nájdená v) a dátum kedy sa v konkrétnej databáze našla.
3.5.1 Popis atribútov entít logického modelu údajov

V nasledujúcich tabuľkách uvádzame popis atribútov jednotlivých údajových entít.

	Citácia

	Atribút
	Význam

	Autocitácia
	Príznak, či je citácia autocitáciou

	Poznámka
	Ľubovoľná poznámka k citácii


Tab. 3‑1 Atribúty entity Citácia
	Nájdená v

	Atribút
	Význam

	Dátum
	Dátum nájdenia citácie v citačnej databáze


Tab. 3‑2 Atribúty entity Nájdená v
	Používateľ

	Atribút
	Význam

	Priezvisko
	Priezvisko používateľa

	Meno
	Krstné meno používateľa

	Prihlasovacie údaje
	Prihlasovacie meno a heslo

	Dátum registrácie
	Kedy sa používateľ zaregistroval do systému

	Aktívny
	Či je konto aktívne


Tab. 3‑3 Atribúty entity Používateľ
	Vyhľadávnie

	Atribút
	Význam

	Dátum posledného vyhľadávania
	Kedy používateľ naposledy vyhľadával citácie k danému dielu

	XML ID
	Identifikátor XML súboru, ktoré zaviedlo vyhľadávanie diela. XML súbory si uchovávame pre prípad exportu vstupného XML s doplnenými citáciami.


Tab. 3‑4 Atribúty entity Vyhľadávanie
	Citačná databáza

	Atribút
	Význam

	Názov
	Názov citačnej databázy (napr. Scopus, Web of Science)


Tab. 3‑5 Atribúty entity Citačná databáza
Nebudeme uvádzať význam atribútov jednotlivých údajových entít vnútornej reprezentácie diel. Uvedieme mapovanie na elementy CREPČ XML schémy. V kapitole Analýza je uvedený význam elementov.

	Dielo

	Atribút
	Význam

	Názov
	Názov diela

	Podnázov
	Podnázov diela

	ISBN
	ISBN štandardné číslo

	ISSN
	ISSN štandardné číslo


Tab. 3‑6 Atribúty entity Dielo
	Autor

	Atribút
	Význam

	Priezvisko
	Priezvisko autora

	Meno
	Krstné meno autora


Tab. 3‑7 Atribúty entity Autor
	Autorstvo

	Atribút
	Význam

	Rola
	Primárny autor,  spoluautor


Tab. 3‑8 Atribúty entity Autorstvo
	Vydanie

	Atribút
	Význam

	Vydavateľ
	Vydavateľ diela

	Miesto vydania
	Miesto vydania diela

	Rok vydania
	Rok vydania diela

	Rozsah
	Počet strán diela


Tab. 3‑9 Atribúty entity Vydanie
	Zdroj

	Atribút
	Význam

	Názov
	Názov zdrojového dokumentu

	Rok
	Ročník zdroja

	Mesiac
	Mesiac vydania

	Číslo
	Číslo


Tab. 3‑10 Atribúty entity Zdroj
Jedno dielo môže mať niekoľkých autorov a autor môže byť autorom niekoľkých diel.  Entita Autor je vo vzťahu N ku N s entitou Dielo. Autorov teda budeme uchovávať samostatne. Problém je, že autori môžu mať v citačných databázach „skomolené“ mená (alebo mená v rôznych variantoch) a nie vždy je triviálne určiť, ktoré záznamy patria rovnakej osobe. To že, v databáze budú duplicitné záznamy pre tie isté osoby, nie je z hľadiska získavania citácií problém. 

3.6 Architektúra systému

Na Obr. 3‑5 je znázornená architektúra systému. Používateľ prostredníctvom webového rozhrania importuje CREPČ XML s opisom diela, ku ktorému je potrebné vyhľadať citácie. Časť Prevod CREPČ XML(VR  je zodpovedná za prevod textového XML dokumentu na vnútornú reprezentáciu (VR) diela v systéme a naopak.

Jednou z najdôležitejších súčastí systému je integrátor. Obsahuje aplikačnú logiku na vyhľadávanie citácií v externých citačných databázach. Nájdené citácie uloží do databázy. Ku každej citácii zistí, či nie je duplicitná,  teda či nebola nájdená vo viacerých citačných databázach. K príslušnej citácii uloží názvy citačných databáz, v ktorých bola nájdená. Po skončení vyhľadávania integrátor zostaví zoznam citácií. Zoznam prejde filtrom, ktorého úlohou je vyhľadať autocitácie. Nájdené autocitácie označí aj v databáze (atribút Autocitácia entity Citácia).  Ak aplikačná logika filtra nevie rozhodnúť, či ide o autocitáciu, označí citáciu ako potenciálnu autocitáciu (atribút Potenciálna autocitácia entity Citácia). Následne o ďalšom postupe rozhodne používateľ prostredníctvom webového rozhrania.

Na komunikáciu s externými službami citačných databáz slúžia prevodníky VR(EKP (EKP – externý komunikačný protokol). Pre WOS aj Scopus je EKP protokol SOAP (spôsob komunikácie s webovými službami za účelom získavania citácií s WOS a Scopus je popísaný v kapitole 1.3). Pre každú citačnú databázu je v systéme prevodník. Prekladá požiadavky integrátora (vo VR) na požiadavky v príslušnom EKP a naopak, odpoveď webovej služby späť na VR. Ak bude potrebné pridať novú externú databázu, stačí napísať príslušný prevodník VR(EKP.

Cez webové rozhranie používateľ spravuje vyhľadávanie citácií na zadané diela (identifikuje autocitácie, ktoré filter nezachytil a pod.). Prostredníctvom neho si môže exportovať CREPČ XML dokument doplnený o vyhľadané citácie. V dokumente CREPČ XML sa citácie uvádzajú neštruktúrovane ako text podľa normy ISO 690. Komponent  Prevod VR(ISO 690 prevádza vnútornú formu citácií na citácie vo formáte ISO 690, ktoré budú súčasťou výstupného CREPČ XML.

Komunikácia jednotlivých komponentov s databázou prebieha prostredníctvom dynamicky viazaných objektov. Je to technológia, ktorú poskytuje databáza Caché. Databáza Caché je objektovo orientovaná. Dynamické viazanie odbremeňuje programátora od tvorby SQL požiadaviek a prevodu odpovedí databázového servera späť na aplikačnú reprezentáciu údajov. Objekty sú v databáze uložené v rovnakých štruktúrach (objektoch) ako v aplikácii. Caché podporuje dynamické viazanie objektov prakticky s akýmkoľvek objektovo orientovaným jazykom, ktorý sa dnes bežne používa. Z definovanej štruktúry databázy je relatívne jednoduché vygenerovať prislúchajúce triedy jazyka, v ktorom je napísaná aplikácia.
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Obr. 3‑5 Architektúra systému
Na Obr. 3‑6 je diagram sekvencií pre vyhľadanie citácií v uvedenej architektúre. Vysvetlenie notácie:

· (dielo*) znamená zoznam diel

· (dielo, citácia*) znamená dielo a k nemu prislúchajúci zoznam citácií

· (dielo, citácia*)* znamená zoznam záznamov (dielo, citácia*)
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Obr. 3‑6 Diagram sekvencií vyhľadávania citácií v definovanej architektúre

4 Prototypovanie
Táto časť opisuje prototyp systému pre vyhľadávanie ohlasov. Obsahuje ciele prototypovania a dosiahnuté výsledky, návod na spustenie a popis používateľského rozhrania. Doplníme aj analýzu možností získavania citácií z databázy Scopus.
4.1 Analýza možností získavania citácií z databázy Scopus

Do doby dokončenia prvej etapy projektu sme nemali zabezpečený prístup do databázy Scopus. Medzičasom sme prístup získali a v tejto časti doplníme analýzu databázy Scopus z pohľadu získavania citácií prostredníctvom jej webovej služby.
Webová služba databázy Scopus pracuje na protokole SOAP vnorenom v HTML protokole. Požiadavka sa formuluje v jazyku XML. V rovnakom jazyku webová služba odpovedá.

4.1.1 Požiadavka

Požiadavka na vyhľadávanie v databáze Scopus obsahuje dve časti:

1. Hlavička (EASI) – obsahuje autentifikačné údaje zákazníka, verziu protokolu a pod.

2. Samotná požiadavka špecifikujúca hľadané dielo(a) a formát výsledku.

Pre nás je dôležitá tá druhá časť - požiadavka. Jej schéma je nasledovná:

<scopusFederatedSearchRequest xmlns="http://schema.elsevier.com/edit/federatedSearch/v2.0.0"> 

<query> 

<eqlQuery> 

<word></word> 

</eqlQuery> 

<orderBy path=""/> 

<return> 

<resultView></resultView> 

<requestedRange end="" start=""/> 

</return> 

</query> 

<requester> 

<endUserId identifier="" identifierType=""/> 

<integratorId></integratorId> 

</requester> 

</scopusFederatedSearchRequest>
V elemente eqlQuery je sformulovaná špecifikácia vyhľadávaných diel. Dielo môžeme špecifikovať na základe tzv. vyhľadávacích polí. Databáza ich poskytuje relatívne veľa, na ilustráciu uvedieme typické:

· auth.name – krstné meno autora

· authlast – priezvisko autora

· itemtitle – názov diela

· pubyr – rok uverejnenia diela

· srctitle – názov zdrojam, ktorý uverejnil dielo

Požadované hodnoty jednotlivých polí môžeme spájať logickými operátormi AND, OR, alebo unárnym NOT. Možnosti špecifikácie požiadavky sú v databáze Scopus relatívne rozsiahle a nebudeme ich uvádzať.

Element orderBy svojím atribútom path špecifikuje usporiadanie výsledkov vyhľadávania. Atribút path nadobúda hodnoty názvov polí, podľa ktorých sa výsledky usporiadajú. Hodnota resultView musí byť pre databázu Scopus „CITE“. Element requestRange svojimi atribútmi start a end špecifikuje rozsah diel z celkových výsledkov vyhľadávania, ktoré sa majú poslať v odpovedi. Element requester identifikuje integrátor (integrátor je tentoraz pojem v oblasti databázy Scopus – je to registrovaný klient, ktorý má prístup do databázy Scopus). 
My sa zameriavame špeciálne na vyhľadávanie citácií v databáze. Na vyhľadávanie citácií sú určené tieto polia:

· refauth – vyhľadáva autorov odkazovaného (citovaného) diela

· reftitle – názov odkazovaného diela

· refsrctitle – názov zdroja odkazovaného diela

· refpubyr – rok uverejnenia odkazovaného diela

· refpg – rozsah strán v zdrojovom dokumente v ktorom sa nachádza odkazovaného dielo
· ref – vyhľadáva vo všetkých uvedených poliach súčasne
Vyhľadávanie citácií prostredníctvom autorov (pole refauth) v kombinácii s logickým operátorom AND z nám zatiaľ neznámych príčin nefunguje. V dokumentácii k webovej službe sa tento prípad neuvádza. Problém sme vyriešili vyhľadávaním autorov prostredníctvom pola ref.
Ak chceme vyhľadať diela, ktoré sa odkazujú na dielo D autorov A1, A2 a A3, v zdrojovom dokumente Z a rokom uverejnenia R požiadavka (element eqlQuery) vyzerá nasledovne:

<eqlQuery>


<andQuery>



<word path=”ref”>”A1”</word>

<word path=”ref”>”A1”</word>

<word path=”ref”>”A1”</word>

<word path=”reftitle”>”D”</word>

<word path=”refsrctitle”>”Z”</word>

<word path=”refpubyr”>”R”</word>


</andQuery>

</eqlQuery>
Element andQuery znamená logickú operáciu AND medzi vyhľadávanými poliami.

Pri takomto spôsobe vyhľadávania citácií je vhodné najskôr overiť, že citované dielo je pomocou uvedených polí špecifikované jednoznačne, resp. či sa vôbec v databáze dielo s takou špecifikáciou nachádza. Môžeme tak urobiť vyhľadaním diela, pomocou vyššie uvedených štandardných polí auth.name, authlast, srctitle, atď.  Výsledkom vyhľadávania by malo byť jedno dielo.
4.1.2 Odpoveď
Odpoveď databázy Scopus je v tzv. formáte „CITE“. Jeho štruktúra je nasledovná:

<scopusFederatedSearchResponse> 

<totalHits>“počet celkovo nájdených záznamov“</totalHits> 

<sortOrder path="polia použité na usporiadanie výsledkov"/> 

<range end="" start=""/> rozsah vrátených výsledkov v celkových výsledkoch
<hits> 

<record> 

<articleTitle>“Názov článku“</articleTitle> 

<citedByCount>“počet citujúcich diel“</citedByCount> 

<displayURL>“URL diela na webovej stránke Scopus“</displayURL> 

<authors> 

<author> 

<authorName>
“Meno autora v tvare ISO690“

</authorName> 

</author>

...
</authors> 

<sourceTitle>“Názov zdrojového diela“</sourceTitle> 

<publicationDate>“Rok uverejnenia“</publicationDate> 

<volumeNumber>“Číslo zväzku“</volumeNumber> 

<issueNumber>“Číslo vydania“</issueNumber> 

<startPage>
“umiestnenie v zdrojovom diele – prvá strana“

</startPage> 

<endPage>
“umiestnenie v zdrojovom diele – posledná strana“

</endPage> 

</record>

...
</hits>
</scopusFederatedSearchResponse> 

Element record obsahuje jedno dielo. Odpoveď samozrejme môže v sekvencii obsahovať viac diel. Rovnako ako v elemente authors môže byť viac elementov author.
4.2 Ciele prototypovania a štruktúra prototypu
Cieľom nášho projektu je vytvoriť systém, ktorý pre zadanú množinu publikácií vyhľadá ohlasy na uvedené publikácie v databázach vhodných pre zber ohlasov (Web of Science z produkcie Thomson Scientific a databáza SCOPUS z produkcie Elsevier). V prototype sme sa rozhodli implementovať jadro systému, teda podsystémy na komunikáciu s citačnými databázami (adaptéry) a podsystém na intergáciu výsledkov vyhľadávania (integrátor). Cieľom prototypovania sú nasledujúce činnosti:
1. Spresniť špecifikáciu požiadaviek na úrovni poskytovanej funkcionality. Požiadavky môžu závisieť od kvality údajov poskytovaných citačnými databázami.
2. Experimentovať s integrátorom. Navrhnúť základný algoritmus na identifikáciu duplicít a autocitácií, identifikovať prvé problémy.
3. Overiť komunikáciu s webovými službami. Identifikovať možné problémy.

Na splnenie uvedených cieľov je potrebné implementovať adaptéry na komunikáciu s webovými službami. Adaptér dostane na vstupe citované dielo. Vráti zoznam citovaných diel. Adaptér musí byť samozrejme spoľahlivý a musí identifikovať prípady, keď citované dielo nie je jednoznačne špecifikované (na zadanú požiadavku sa v externej databáze našlo viacero diel), alebo sa dielo v externej databáze nenachádza. A samozrejme by mal o citujúcich dielach získať čo najviac informácií.

Ďalšou potrebnou súčasťou je integrátor. Pripomíname, že jeho úlohou je spojenie predchádzajúcich výsledkov vyhľadávania s novými aktuálne nájdenými citáciami. Mal by v čo najväčšej miere identifikovať duplicity (identické citácie nájdené vo viacerých citačných databázach) a autocitácie.
Na vizualizáciu výsledkov vyhľadávania implementujeme grafické rozhranie. Z navrhnutej funkčnosti celkového systému bude prototyp umožňovať:

1. Vyhľadanie citácií pre zadané diela. Citované diela budú v prototype preddefinované. Používateľ nemôže zadať vlastné dielo na vyhľadávanie citácií.

2. Na množine získaných citácií identifikuje autocitácie a duplicitné citácie.

3. Pre každú citáciu zobrazí, v ktorých citačných databázach sa našla a dátum posledného nálezu.

4. Dátum posledného vyhľadávania citácií na zadané dielo.

Prototyp nebude demonštrovať prihlásenie používateľa do systému ani podporovať viacpoužívateľské prostredie. Tiež nebude podporený databázou, teda vyhľadané citácie nebudú perzistentné a po ukončení programu sa stratia.
Používateľské rozhranie bude prototypované na zahodenie – neskôr bude implementované ako webové rozhranie. Integátor a adaptéry budeme ďalej vyvíjať. V prototype vytvoríme prvé verzie týchto podsystémov.

4.3 Implementácia

Prototyp je implementovaný v jazyku Java. Na komunikáciu s webovou službou Web of Science sme použili klientský kód vygenerovaný prostredníctvom technológie Apache Axis. Webová služba databázy Scopus nepracuje správne s klientom vygenerovaným prostredníctvom Apache Axis. Využili sme klasický prístup prostredníctvom štandardnej knižnice Java 2SE (Trieda URL Connection). Grafické rozhranie je navrhnuté a implementované v prostredí NetBeans.
4.4 Dosiahnuté výsledky a zhodnotenie
Komunikácia s webovými službami je relatívne bezproblémová. Počas komunikácie sa neobjavovali nijaké chyby ani výnimky. Problémom môže byť dlhšia doba odozvy webových služieb. Doba výberu okolo 10 citácií sa pohybuje v rozmedzí 3 až 5 sekúnd. Pri výbere z dvoch databáz je to 6 až 10 sekúnd. Komunikáciu s webovými službami je teda potrebné navrhnúť na asynchrónnom princípe.
Prototyp obsahuje relatívne triviálny algoritmus na identifikáciu duplicít, kde sa za identické diela považujú tie, ktoré sa zhodujú v autoroch, názve, názve zdroja a roku vydania. Na porovnávanie sme použili štandardné porovnávanie reťazcov s ignorovaním rozdielu veľkých/malých písmen. Triviálnosť algoritmu bol zámer, potrebovali sme identifikovať prvé problémy s deduplikáciou diel. 
Experimentovaním sme objavili nezanedbateľné množstvo diel, ktoré sa zhodujú v názve, majú rovnakých autorov, rovnaké vydanie a zväzok, dokonca sa zhoduje aj rozsah strán v zdrojovom dokumente. Odlišný je ale názov zdroja. Za účelom návrhu algoritmu identifikácie duplikácií je potrebné analyzovať tieto prípady. Objavili sme tiež niekoľko prípadov miernych odlišností v názvoch zdroja ako napr. „Proceedings of A“ a „A, proceedings“. Tieto prípady je možné relatívne ľahko algoritmicky identifikovať.
Navrhnúť algoritmus na identifikáciu duplicít samozrejme nie je možné navrhnúť v jednom kroku. Algoritmus budeme vyvíjať a zlepšovať počas fáz návrhu, implementácie a testovania systému, tak, ako budeme experimentmi a testami identifikovať nové problémové prípady.

V probléme identifikácie autocitácií sme tiež začali s triviálnym algoritmom, ktorý porovnáva mená autorov vo formáte ISO690. Takýto algoritmus je samozrejme nedostačujúci. Môže sa stať, že autori majú rovnaké iniciály krstných mien a rovnaké priezvisko. Databáza WOS v niektorých prípadoch vracia celé mená autorov (nie vždy). Problémom je, že databáza Scopus, vracia mená výlučne v ISO690 formáte. Preto je potrebné spoľahlivú identifikáciu autocitácií navrhnúť na inom princípe.
Na úrovni špecifikácie požiadaviek sme identifikovali potrebu jednoduchého vyhľadávača (filtra) v zozname citácií. Pri väčšom množstve citácií je zoznam neprehľadný. Filter bude schopný vyhľadávať citácie podľa mien autorov, názvu diela, názvu zdroja a roku vydania.

Navrhli sme a implementovali prvé verzie integratátora a adaptérov pre databázy Scopus a Web of Science. Podstatné zmeny a vývoj čaká iba integrátor. Adaptéry budú upravované iba veľmi málo a ich súčasná štruktúra by sa od tej vo finálnom systéme výrazne meniť nemala. 
4.5  Popis používateľského rozhrania

Používateľské rozhranie pozostáva z hlavného okna programu zobrazeného na Obr. 4‑1, poskytujúceho kompletnú funkčnosť zadefinovanú v rámci prototypu. 

[image: image13.jpg]Prototyp Null Poi ption: a
Help
Zomem Die Zomen Ciaci
Citacia

Autodtaca  Mozma Autoditaca
Babik, M., Habala

'smo, B., Habala, 0., Gatial, E., Huchy, L.: Interactive in-ob workfiows. Lecture Notes in Computer Scence (incucing subseries
imulatons

Lecture Notes n Artficl Inteligence and Lecture Notes in Bioinformatics), 2008, 5. 116-125.

(=]

Habala, O., Gati, E., Huuchy, L. Leveraging nteractity and M for environmental application. Computing and Informatics,

Lahii, K., Bryant, R.E.: Constructing quantified invariants via
predicate abstracton

Masucka, R., Labrou, Y., Parsi, B., Sin, E.; Ontology-enabled
ervasive computing appications. IEEE INTELLIGENT SYSTEMS.

Infoodtad
Databaza Datum najdena citade
copus fThu Dec 11 19:59:22 CeT 2008
jos Thu Dec 11 19:59:35 CET 2008
Hadaj v

Wieb of Scenec(WoS)

Zahajujem vyhladavanie pre Babik, M., Habala, 0.: Semantic services grid in flood-forecasting simulations.
Hiadam v Scopus

Hiadam v WOS .
Vyhladavanie skoncene





Obr. 4‑1 Obrazovka používateľského rozhrania
Jednotlivé, číslom označené časti, majú nasledovné funkcie (číselné označenia častí odkazujú na prvky zoznamu):

1. Zoznam diel – Zoznam diel pridaných používateľom do systému.

2. Zoznam citácií – Zoznam citácií nájdených pre zvolené dielo v časti 1.

3. Informácie o citácii – Informácia o zvolenej citácií z časti 2.

4. Hľadaj v – Možnosti pre voľbu databázy, v ktorej sa bude vyhľadávať.

5. Stav – Výpis informačných správ pre používateľa o aktuálnej činnosti systému.

Vyhľadanie citácií prebieha v nasledovných krokoch (číselné označenia častí okna prototypu odkazujú na Obr. 4‑1):

6. Používateľ si vyberie zo zoznamu v časti 1 dielo, pre ktoré chce vyhľadávať citácie.

7. V časti 4 si zvolí databázy/u (Scopus, WoS), v ktorých chce vyhľadávať.

8. Stlačením tlačidla „Hľadaj“ v časti 4, sa spustí vyhľadávanie.

9. Počas práce systému sú v časti 5 zobrazované aktuálne informácie o priebehu vyhľadávania.

10. Po skončení vyhľadávania sa v časti 2 zobrazia nájdené citácie, spolu s označením, či ide o autocitáciu alebo možnú autocitáciu.
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